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VOR DEM ERSTGEBRAUCH 
Dieses Gerät ist ausschließlich für den 
privaten Haushalt bestimmt. 

Lesen Sie bitte sorgfältig diese 
Gebrauchsanweisung. Nur so können 
Sie ihr Gerät richtig bedienen: 
Gerätebeschreibung und Hinweise 
zum Lagern und Einfrieren von 
Lebensmitteln 
Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung gut auf. 

VOR DEM ERSTGEBRAUCH 
1. Verpackung 

Alle Verpackungsmaterialien sind zu 100 % 
wiederverwertbar und tragen das 
entsprechende Umweltzeichen. Die aktuellen 
Entsorgungswege Ihrer Gemeindeverwaltung 
sind einzuhalten. Verpackungsmaterialien 
(Kunststoffbeutel, Styroporteile etc.) von 
Kindern fernhalten, da sie eine potenzielle 
Gefahrenquelle darstellen. 

2. Verschrottung/Entsorgung

Richtlinie 2012/19/EU  

Das Gerät wurde unter Verwendung von 
wiederverwertbarem Material hergestellt. 
Dieses Gerät ist entsprechend der 
europäischen Richtlinie 2002/96/EG über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (waste 
electrical and electronic equipment – WEEE) 
gekennzeichnet. 
Durch die fachgerechte Entsorgung tragen Sie zur 
Schonung der Umwelt und zum Gesundheitsschutz 
bei. 

Das auf dem Gerät angebrachte und in den 
Begleitdokumenten ausgewiesene Umweltzeichen weist 
darauf hin, dass dieses Gerät nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden darf, sondern einer Sammelstelle zur 
Wiederverwertung von elektrischen und elektronischen 
Geräten zuzuführen ist. Bei der Entsorgung Gerät 
unbrauchbar machen: Anschlusskabel durchtrennen, 
Türen und Einlegeböden entfernen, damit spielende 
Kinder sich nicht einsperren. 
Gerät gemäß den geltenden Bestimmungen 
entsorgen und einer ausgewiesenen 
Sammelstelle zuführen. Aufgrund des 
Gefahrenpotenzials für Kinder darf das Gerät 
auch nicht über kürzere Zeit unbeaufsichtigt 
abgestellt werden. Weitere Informationen über 
Aufbereitung, Wiedergewinnung und 
Wiederverwertung des Geräts erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeindeverwaltung, dem 
Sammeldienst für Haushaltsabfälle oder Ihrem 
Fachhändler.

Nach dem Auspacken prüfen Sie das 
Gerät bitte auf Beschädigungen, und 
achten Sie darauf, dass die Tür richtig 
schließt. Schäden sind dem Händler 
innerhalb von 24 Stunden nach 
Lieferung des Geräts mitzuteilen. 
1. Zur vollen Funktionsfähigkeit des 

Kältemittelkreislaufs das Gerät erst nach einer 
Wartezeit von mindestens zwei Stunden einschalten. 
2. Aufbau und Anschluss Ihres Gerätes sollten von 

einem autorisierten Techniker gemäß den 
Herstellerhinweisen sowie den örtlich geltenden 
Sicherheitsbestimmungen durchgeführt werden. 
3. Innenraum vor dem Gebrauch reinigen. 

Hinweis: 

Dieses Gerät enthält kein FCKW 
(Kältemittelkreislauf mit R134a) bzw. kein 
HFC (Kältemittelkreislauf mit R600a), siehe 
Typenschild im Innenraum. 
Geräte mit Isobutan (R600a): 
Isobutan ist ein umweltfreundliches aber 
brennbares Kältemittel. Achten Sie darauf, dass 
die Rohre des Kältemittelkreislaufs nicht 
beschädigt werden. 

Konformitätserklärung 

Das Gerät eignet sich zum Kühlen und 
Gefrieren von Lebensmitteln und wurde 
gemäß der europäischen Richtlinie Nr. 
1935/2004/EG hergestellt. 
C E 
Konstruktion, Fertigung und Vertrieb dieses 
Produkts entsprechen 
- den Sicherheitsbestimmungen der 
Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG, 
- den Schutzbestimmungen der EMV-Richtlinie 
2004/108/EG 

Die elektrische Sicherheit des Geräts ist nur 
gewährleistet, wenn der Anschluss an ein 
funktionsfähiges und zugelassenes 
Erdungssystem erfolgt. 
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

Fo lgende  H inwe ise  d ienen  Ih re r  S i che rhe i t .  Vo r  Au fbau  ode r  Gebrauch  so l l t en  S ie  

sämt l i che  H inwe ise  g u t  ve rs tanden  haben .  Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.  

Bei Unklarheiten im Zusammenhang mit diesen Hinweisen setzen Sie sich bitte mit der Kundendienstabteilung in Verbindung.  

Aufbau
� Das Gerät ist schwer. Vorsicht beim Verrücken. 
� Spezifikationsänderungen oder 

Umbauversuche stellen eine Gefährdung 
dar.

� Es ist darauf zu achten, dass das Gerät nicht 
auf dem Netzkabel steht. Ist das Netzkabel 
beschädigt, muss es zur Abwendung von 
Gefahren vom Hersteller, dem 
Kundendienstvertreter oder ähnlich qualifizierten 
Personen ersetzt werden. 

� Der elektrische Anschluss dieses Geräts ist 
von einem Elektriker oder einer 
qualifizierten Fachkraft vorzunehmen. 

� Wärmeführende Teile nicht freilegen. Das 
Gerät ist möglichst nahe an einer Wand zu 
platzieren, dabei ist jedoch der für die Belüftung 
erforderliche Abstand gemäß den 
Aufstellungshinweisen einzuhalten. 

� Damit sich das Kältemittel absetzen kann, das 
Gerät erst nach einer Wartezeit von 2 Stunden 
einschalten. 

ACHTUNG! Belüftungsöffnung in der 
Gerätewand oder im Einbaugehäuse nicht 
verdecken. 

Sicherheit von Kindern 

� Das Gerät ist zum Gebrauch durch Kinder oder 
gebrechliche Personen nicht geeignet, es sei 
denn, diese stehen unter der Aufsicht eines 
Verantwortlichen, der für den sicheren Umgang 
sorgt.

� Das Gerät ist kein Spielzeug für Kinder! Kinder 
beaufsichtigen. 

Hinweise zum Gebrauch  

� Zum Entfernen von Reif oder Eis kein 
Messer oder spitze Gegenstände 
verwenden. Siehe Hinweise zum Abtauen. 

ACHTUNG! Zum Beschleunigen des Abtauvorgangs  
keine mechanischen Gegenstände oder sonstigen  
Hilfsmittel verwenden, es sei denn, diese werden  
vom Hersteller ausdrücklich empfohlen. 

ACHTUNG! Innerhalb des Kühl- oder Gefrierraums  
keine Elektrogeräte verwenden, es sei denn, es besteht  
eine entsprechende Empfehlung. 

ACHTUNG! Kältemittelkreislauf nicht beschädigen. 

Wartung

Wartungsarbeiten sind von einer 
autorisierten Fachkraft vorzunehmen. Es 
sind nur Original-Ersatzteile zu verwenden. 

� Gerät niemals selbst reparieren. Reparaturen 
durch unerfahrene Personen können zu 
Verletzungen oder schweren 
Funktionsstörungen führen. Setzen Sie sich 
mit Ihrem örtlichen Kundendienst in 
Verbindung.

Gerät stilllegen 

� Vor der Entsorgung eines Altgerätes das Gerät 
ausschalten und Netzstecker ziehen. Anschlusskabel 
durchtrennen und unbrauchbar machen. 

� Die Tür darf nicht klemmen, auch wenn sie von innen 
geöffnet werden kann. Tür am besten entfernen. 

ALTGERÄTE KÖNNEN FÜR SPIELENDE 
KINDER TÖDLICH SEIN

� Dieses Gerät ist nur für die Verwendung im 
Haushalt, d. h. zum Kühlen und Gefrieren von 
Lebensmitteln bestimmt. 

� Gefriergut nach dem Auftauen nicht wieder 
einfrieren.

� Keine kohlensäurehaltigen Getränke einfrieren. 
� Gefrierverbrennung durch sehr tiefe 

Temperatur. Eis nicht sofort vom 
Gefrierraum in den Mund nehmen. 

� Gefriergut nur mit trockenen Händen 
entnehmen. Verletzungsgefahr durch 
Gefrierverbrennung.

Instandhaltung und Reinigung 

� Vor dem Reinigen oder sonstigen 
Instandhaltungsarbeiten Gerät ausschalten 
und Netzstecker ziehen. 

VORSICHT! Bei der Entsorgung des Gerätes ist die  
WEEE-Richtlinie zu beachten (siehe unten). Ihr Gerät  
enthält das brennbare Kältemittel R600a in der Isolierung. 

Vor der Inbetriebnahme 
die Gebrauchsanweisung 
aufmerksam durchlesen 

und für spätere Fälle aufbewahren. 
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2. CORRECTLY POSITIONING 

Belüftung 

Für ungehinderte Wärmeableitung, hohe Kühlleistung und niedrigen Energieverbrauch ist auf gute Luftzirkulation 
um das Gerät zu achten. Deshalb ist um das Gerät herum ausreichend Abstand zu halten. Der Abstand zwischen 
Wand und Rückseite des Geräts beträgt mindestens 100 mm. Der seitliche Abstand beträgt jeweils ebenfalls 100 
mm, der Abstand zur Decke mindestens 200 mm. Die Türen sollten im Winkel von 160° geöffnet werden können. 

Netzanschluss 

Das Gerät an 220-240 V/50 Hz bzw. 230 V/60 Hz Wechselstrom anschl ießen. Ist die 
Spannungsfluktuation im Verbraucher so hoch, dass der oben genannte Bereich überschritten wird, so ist aus 
Sicherheitsgründen ein automatischer Spannungsregler für Wechselstrom zu verwenden. Das Gerät ist an eine 
spezielle Steckdose anzuschließen, die für andere Elektrogeräte gängigen Steckdosen sind unzulässig. Der 
Stecker ist auf die Steckdose mit Erdleiter abzustimmen. 

Netzanschlusskabel 

Das Kabel sollte für den Betrieb weder verlängert noch aufgewickelt werden. Außerdem ist des unzulässig, 
das Kabel in der Nähe des Kompressors auf der Rückseite des Kühlgeräts zu führen, da die 
Oberflächentemperatur während des Betriebs relativ hoch ist. Ein Kontakt kann die Isolierung außer Kraft 
setzen oder zum Kriechverlust führen. 

Schutz vor Feuchtigkeit 

Das Gerät an einem trockenen Ort aufstellen, Feuchtigkeit verursacht ein Rosten der Metallteile. Das Gerät nicht 
direkt mit Wasser besprühen, dies führt zu Beeinträchtigungen der Isolierung sowie Kriechverlust. 

Schutz vor Wärme 

Das Gerät soll nicht direkt in der Sonne oder in der Nähe einer Wärmequelle stehen. 
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Aufstellort 

Der Untergrund muss fest und eben sein. 
Das Gerät nicht auf weichem Untergrund wie Schaumstoff etc. aufstellen. Unebenheiten lassen sich über die 
Justierschrauben ausgleichen. Keine Position mit Echoeffekt wählen. 

Gefahr!

Das Gerät sollte nicht in der Nähe von flüchtigen oder brennbaren Stoffen wie Gas, Benzin, Alkohol, 
Lacken oder Bananenöl stehen. Diese dürfen nicht im Kühlschrank gelagert werden. 

Verrücken

Zum Befestigen oder Verrücken kann das Gerät nicht in die Horizontale gebracht oder um mehr als 45° 
nach unten geneigt werden. 



5 

3. Vorsichtsmaßnahmen 

� Das in den Lebensmitteln enthaltene Wasser oder die durch Öffnen der Tür ins Innere des Geräts 
gelangte Umgebungsluftfeuchtigkeit kann eine Eisschicht bilden. Dicke Eisschichten beeinträchtigen die 
Kühlleistung. Deshalb sollte das Gerät abgetaut werden, sobald die Eisschicht dicker als 2 mm ist. 

� Das Abtauen des Gefrierraumes erfolgt manuell. Vor dem Abtauen Gefriergutschalen mit den 
Lebensmitteln an einem kühlen Ort lagern. Temperaturregler auf „0“ stellen (Kompressor außer Betrieb) 
und Tür offen lassen, bis die Eisablagerungen auf dem Gefrierraumboden abgetaut sind, Tauwasser mit 
einem weichen Tuch aufwischen. Zum Beschleunigen des Abtauvorgangs einen Topf mit heißem Wasser 
(ca. 50°C) in den Gefrierraum stellen. Nach dem Abtauen Temperaturregler wieder auf die ursprüngliche 
Position zurückstellen. 

� Den Gefrierraum nicht direkt mit heißem Wasser oder elektrischen Haartrocknern abtauen. Dies kann zur 
Deformierung der Innenverkleidung führen. 

� Zum Entfernen von Reif oder Eis sowie zum Lösen von in den Behältern festgefrorenem Gefriergut 
dürfen keine spitzen Gegenstände verwendet werden, da dies zu Schäden der Innenverkleidung oder 
der Oberfläche des Verdunsters führen kann. 

� Der Austausch einer schadhaften Netzanschlussleitung darf nur durch eine vom Hersteller autorisierte 
Reparaturwerkstatt erfolgen, da hierfür Spezialwerkzeug erforderlich ist. 

4. Pflege und Störungsbehebung 

Glühlampen austauschen 

Beim Austausch der Glühlampe ist wie folgt vorzugehen: 

- Netzstecker ziehen bzw. Sicherung ausschalten. 
- Seitliche Nasen der Lampenabdeckung zusammendrücken und Abdeckung entfernen. 
- Glühlampe wechseln, die empfohlene maximale Wattzahl ist dem Aufkleber neben der Lampe zu entnehmen. 
- Abdeckung wieder anbringen, das Gerät nach 5 Minuten wieder mit dem Netz verbinden. 
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5. Störungsbehebung 

1. DER KÜHLSCHRANK HAT KEINE KÜHLLEISTUNG 
Gerät ist ausgeschaltet, Stromausfall. 
Der Netzstecker sitzt nicht fest. Die Sicherung ist 
ausgeschaltet. 

2. DER KÜHLSCHRANK HAT EINE ZU HOHE KÜHLLEISTUNG 
Der Temperaturregler ist zu hoch eingestellt. 
Werden Lebensmittel mit hohem Feuchtigkeitsgehalt in der kältesten Zone aufbewahrt, können sie leicht 
gefrieren. Dies stellt keinen Mangel dar. 

3. DER KÜHLSCHRANK HAT EINE ZU GERINGE KÜHLLEISTUNG 
Die Lebensmittel stehen zu dicht beieinander, dies verhindert die Zirkulation 
der Kaltluft. Warme Speisen und Getränke erst abkühlen lassen und 
Kühlschrank nicht überladen. Die Tür schließt nicht richtig. 
Die Türdichtungen sind beschädigt. 
Der Kühlschrank wird nicht belüftet. 
Der Abstand zwischen dem Kühlschrank und den seitlich und oben angrenzenden 
Flächen ist zu gering. 
Die Temperatur ist nicht richtig eingestellt. 

4. DER BODEN DES KÜHLRAUMES IST NASS. 
Tauwasserrinne oder Tauwasserablaufrohr sind verstopft. 
Die Tauwasserschale ist nicht richtig eingesetzt. 

5. AN DER AUSSENSEITE DES KÜHLSCHRANKS BILDET SICH KONDENSWASSER 
Bei hoher Luftfeuchtigkeit, beispielsweise bedingt durch feuchte Witterung, kann sich an der Außenseite 
Kondenswasser bilden. Der gleiche Effekt ergibt sich, wenn man eiskaltes Wasser in ein Glas füllt. Jedoch 
liegt kein Mangel vor. Flächen mit einem trockenen Tuch abreiben. 

6. BLUBBERNDE ODER GURGELNDE GERÄUSCHE 
Kältemittel fließt durch die Rohre. Dies stellt keinen Mangel dar. 

7. DIE SEITENWAND DES KÜHLSCHRANKES ERWÄRMT SICH 
Bei Inbetriebnahme sowie in der warmen Jahreszeit bei hohen Außentemperaturen erwärmt sich die 
Seitenplatte des Schrankteils bei häufigem Öffnen der Tür. Platte in diesem Fall nicht berühren. Es liegt 
dabei kein Funktionsmangel vor, die Erwärmung ist auf die Wärmeableitung im Inneren des Geräts 
zurückzuführen. 

6.Technical specifications 

*Die technischen Daten finden Sie auf dem Typenschild auf der Rückseite des Geräts.  
*Änderungen vorbehalten. 
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Abdeckkappen A und B entfernen, Schrauben lösen 
und Platte abheben. 

Rechtes Scharnier abschrauben.

Stopfen links entfernen und an der rechten 
Türseite anbringen.

Scharniere und Türen von unten nach oben wieder 
montieren, 1 0 2  0 3. 

3

2

1

Ausrichtung des Scharniers wechseln und 

an der linken Seite montieren. (e)
a/r



�

���������������������������� ���� 	
�	
�	
�	
� �������������������������������� ����������������
�

����
��

����
��

����
��

����
�

��� ����	� 
��
�

� �
 ���
������� ���	�����
���� ���
��������� ��������

�������������������� �������� �������� �������������������������������� �������������������������������� �������� �� ���!�"��� ���!�"��� ���!�"��� ���!�"�
�������������������� #�#�#�#� �� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"� �����"�����"�����"�����" ��"��"��"��"
 ��&'��$(�"� ��&'��$(�"� ��&'��$(�"� ��&'��$(�"� (�"(�"(�"(�" '��'��'��'�� �������������������������������� �"�"�"�" �#(��%�"�#(��%�"�#(��%�"�#(��%�"
(���(���(���(��� '��'��'��'�� �� ����"�� ����"�� ����"�� ����" �"�"�"�"  �����" �����" �����" �����" (�"(�"(�"(�" ���"���"���"���" ����"�����"�����"�����"�
���"#�����"#�����"#�����"#�� #���)#���)#���)#���) 
�����
�����
�����
����� #�%�#�%�#�%�#�%�
�� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"��� ���!���"��$%�"� (���(���(���(��� ���!���������!���������!���������!������ �� ���!)�� ���!)�� ���!)�� ���!)

���������������������������� ���� 	
�	
�	
�	
� �������������������������������� ����������������
�

����
��

����
��

����
��

����
�

*)*)*)*) �����!!�"������!!�"������!!�"������!!�"�

��� ����
�����
�
����

� �
 ���� ����������

�
�� ����� ��� ���������
������� ����� � 

� ��
���
�� 
��
������
� ���� ���
����
�����
�
����

� ���

��� �
���� ����������
�
� ����
������ ����! ������ ������ �
� ��������
���
� ��� �
����

� ���

����� �
� �����

����
�� �� ��� �	 �������� 

�� "
 ��� ����
���� �
� ��� 
��
�

� ���� �
����������� �� ��� ���� �
 ��
��
���� �� �� ��
���� ���� 
����� #��� 
��
�� ���� ������ $%
��� �
 ��� �������� �
� ��� 
��
�

�
	����� ���
��������� 

� �� ���������

$� &
��� ��� ���
�� �	�� ���� �����
� � ���

��
�

� ��
��
����' ��� �� �� ����� �
� ��
���� �
� ��� ����������� ������(�� �������������

)� *��� ������ �
� ��� ��
�
������ �� ��� �
���
�
� �� �������
��� ���������� 	�����
���������� ���� ��� ������������ ��������

������
 �� 

�	�������� �
� �� �
����
�� ��
������
 �� ���
�� ����������
�����
�

%� +

� �� �������
�� �
� ��� 
��
�

�

����� �����
� � ��� �

� ����������

�"+�������,�"+�������,�"+�������,�"+�������,

,�� 
��
�

� ���
� ���� -./0
 ���� �����������
���
� 1�)%
! �� �./0
 ���� ����������� ���
�
12��
! ����
 ��� ������ 

� �� �������
�� �
� ���

��
�

�!�

#��
�
���� ��� �
����

� �12��
!3

4
����

� �
 ��� �
�������� �

 ������ ���
�� ��
��� ������ �

� ����� �����
��

�� -���������
�

��� �� �� ��������� �
� ��� ����������� ���� ����
��
��
�����

-�"+���������(��!����"�-�"+���������(��!����"�-�"+���������(��!����"�-�"+���������(��!����"�

� ,�� 
��
�

� �
 ������� �� ���� �� �� 
�

� ��
�
 ���
�������� ������
 5�����
� ����� �5-! "��
�6)78$��%�

� ,�� ������� �
 ���	����� ���
�������� �� �� ��
�
��� ����
��� ������
3

9 ,� ����������
������ �
� ��
�

�
�
�����
��������� $��286785-'

9 ,� ��
��������
�����
��� �
� ���������
$��%8��:85- ��������
�����
���
����
����������

� ,� �������
��� ���������� �
� ��� 
��
�

� 	����

����� ���
�
������ 
�
 ��� �
 

���
����� ��
��� ������(�� �� ����������� 

�����

�
�����

�

�


�
��

�
�
.

�

�


�
��

�
�
.

�

�


�
��

�
�
.

�

�


�
��

�
�
.



$



������/�


������/�


������/�


������/�
 �
����	
��.���0�/1���
��
����	
��.���0�/1���
��
����	
��.���0�/1���
��
����	
��.���0�/1���
�

,��� 	

�
���	����� 	����� ������� ��� ��� ��� �� �	 ����������� *��� ������ �
� � 
���
 ��������
�����
� � ��� 
��
�

� �

� ��
�
������ �� ���������� ;	 ���������� �
 �
� ����� ���
��� #�
 � ���� �����
���� �
� �� ��������
 �
� ���� 	

�
���	����� ���� �
� ����
�� �� ��� �� /�
����
�������

�"��������"�"��������"�"��������"�"��������"

� ,�� 
��
�

� �
 �	

�� 5� ����
��������������� 	����� ����
��� 
�
 ��� 	����
�����

�
��

� ��� �
 ���

����� �� �� 
�������
���
 ��
���
������ �� �� �� �������� ��� 
��
�

� ��
	���� �
���� �
� ��� �� ���
�������

� <�� ���� �
� ��� 
��
�

� ���� �� ���
�������
�
��� 	���� ������ #�
 ��� 
���� �

��
��
���� ���� ��� 	����� ����
����
���� �� �
����
�� �� �� �����
����� ��
���	
���������� ���
���� �� ��
���0
 ��
����������

� #� ��� 	��� 

� �� ������������� �
� ����� �

�� ��� 
��
�

� �� ��
�
������ ���� 	�����
���������� ���� ��� �������������
��������
 �� ��������� ���
����

� =��������� ��� 	
�� 	����� ����� ����
	����� ������������ 4����� �������� ���� ��

������
�� �
� ��� 
��
�

� ����� ��� ���
���� 
�

� �

� 	�� ������ ������
���������� ���� �� ������
��� ��
�



�������� �� �� �������


�	�������

� ��� 
��
�

� ���� $ ���� �
�� �
 ���
��
�
������ ��� ��
� 	����� ���
��� �����
�
��� 	���� ����
��
���� ���
� ��� ����������
�� �
�
�
 �
� ������

0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���, 1���1���1���1��� ��(�����(�����(�����(��� #��#��#��#�� #�#�#�#�
(�"����������"�"��(�"����������"�"��(�"����������"�"��(�"����������"�"�� �"�"�"�" #�#�#�#�  �'��%�"� �'��%�"� �'��%�"� �'��%�"� (�"(�"(�"(�" '��'��'��'��
�������������������������������� �+�+�+�+ �"�� ���#�"�� ���#�"�� ���#�"�� ���# �"�"�"�" '��'��'��'�� +�������!+�������!+�������!+�������! (��$(��$(��$(��$
(�"(�"(�"(�" (��������")(��������")(��������")(��������")

������'��#������'��#������'��#������'��# (�"(�"(�"(�" !�"#���"!�"#���"!�"#���"!�"#���"

� ,�� 
��
�

� �
� ���� ���� ����� �������� ��
���
����
��� ���
���� 	����� ��������
������ �� ���� ���� ��>�
������� ���� ���
���	


��� �� �� ����� �
� �� ���� �
� �� ���

��
�

� ������ ������ ����������

� ?���� �������� ������ ����� �������� ��

�

� �� �� ��������� �
� ��� ��� ���

��
�

� �

� 
������

��$#�"���$#�"���$#�"���$#�"� '��'��'��'�� �� ���!�� ���!�� ���!�� ���!

� ,�� 
��
�

� �
 
����� ���	����� ����
���
��������� �������' ����
� ���� ���
��
�

� �
� �����

� @������� ���� �
� ���� ������	 	�����
���������� 
�
 ��� �
 ���������

� A�

�
 ���� ���������������� �� ����
����
��
����
 �� �� ��������

� 4?
�����0
 ������ ���
�� �������
��� 
�
 ��
������ ��� �� ������� 	����� ����������

� �

� ���� ���� ��� �� ������� 
�
 �	 �
����
�������8�
� ���� ���
� ��� ��� 
��

�	�����
�� ����
��
��	����� ������ �������

�"#��'��#�"#��'��#�"#��'��#�"#��'��# �"�"�"�" �&'��"�!�"�&'��"�!�"�&'��"�!�"�&'��"�!�"

� B��
��� ��� 
��
�

� ��� �� �

� �� 
������
��� ��� 
�������
�� �����
� � 
������

�C ��
���
�
���	����

������ �

� ����������

� D������ ���� 
������ ����	����� �� ��
���
� �� ��� ��
 ��
� �� 
���
���� ����
 ��
�������C

�	���������!

0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���, �� ���!�� ���!�� ���!�� ���! ���"���"���"���"
��&'�"��&'���&'�"��&'���&'�"��&'���&'�"��&'� ���������������������������������������� �+�+�+�+ �"#����"#����"#����"#��� ��##���"��##���"��##���"��##���"
�������� '��'��'��'�� �"�#������&���"�#������&���"�#������&���"�#������&�� �������� (���"����"(���"����"(���"����"(���"����"  �'��(� �'��(� �'��(� �'��(�
#��#��#��#�� ���!����!����!����!� #���#���#���#��� #�#�#�#� +� ��!�"�+� ��!�"�+� ��!�"�+� ��!�"� ���#�"���#�"���#�"���#�"
��" �(���")��" �(���")��" �(���")��" �(���")

0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���, �� ���!�� ���!�� ���!�� ���! ���"���"���"���" ���!����&'����!����&'����!����&'����!����&'�
���������������������������������������� �"�"�"�" #�#�#�#� (��#���&���������"��"(��#���&���������"��"(��#���&���������"��"(��#���&���������"��" (�"(�"(�"(�"
'��'��'��'�� �������������������������������� ��"%�$��"%�$��"%�$��"%�$ %�%�%�%� ���#�"���#�"���#�"���#�" ��" �(���"��" �(���"��" �(���"��" �(���"
#���#���#���#��� #�#�#�#� +� ��!�"�)+� ��!�"�)+� ��!�"�)+� ��!�"�)

0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���, 
��&'�#��
��&'�#��
��&'�#��
��&'�#�� '��'��'��'�� !���&��&���!���&��&���!���&��&���!���&��&���
"���)"���)"���)"���)

����������������������������������������

,�� ������� ���� 	����� �����
����� ���� ���
������������� ��������
 �� �� ����� 
�����
��������� ��
�������������� 	����� ���������

� 4� ���� ���
� ���� � �������� ���� ���

��
�

� �� ���
������ 1��
�
���
 ����������
���� �����
��� ���
���� ������ ��� ���
�� ��
���
���� �������� ������� "��� ����
�� ��
��� �	 ���
�� B������ .���� -������



)

��"��"��"��" '��'��'��'�� ��"#���"#���"#���"#� (�"(�"(�"(�" #�#�#�#� ��(�"�#�����(�"�#�����(�"�#�����(�"�#��� (�"(�"(�"(�" '��'��'��'��
��������������������������������

� E����
� � ��� ��� ������� 	������� ���� �
��� ���
��
����� �� �� 
������ ��� ���

�������
�� �
��� ��� ��
� 
������ �� ���
��������
 �
����

� -��������� �� �� ���� ���� �
� ��������� ����
�
 ��� ��
�� �� ���� ����� �� �
���! ����
���
�� ��� �� 	�� �� ���� �
� ������ ��� �
�
	����� ��������



�

�

�

� ������������ �������������������������������� ������������ 

�

�

�

� ���
��/����
��/����
��/����
��/�
.�

���2
����/
.�

���2
����/
.�

���2
����/
.�

���2
����/
 1�/�1�/�1�/�1�/� ���������������� ����
�
�)����
�
�)����
�
�)����
�
�)

0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���,0���.-	�0���, ������������ ��"��"��"��" �������������������������������� ��"��"��"��" '��'��'��'��
��"#���"#���"#���"#� (�"(�"(�"(�" %�$"%�$"%�$"%�$" ��(�"�#�����(�"�#�����(�"�#�����(�"�#��� ������������ ���������������� '��'��'��'�� ���#�"���#�"���#�"���#�"
���������#���������#���������#���������# (����"�(����"�(����"�(����"� #�#�#�#� �)
)
)��)
)
)��)
)
)��)
)
)� ��&'���$"��&'���$"��&'���$"��&'���$" 3%��3%��3%��3%��
�"#��4)�"#��4)�"#��4)�"#��4) �������� ��������������������������������  �(�� �(�� �(�� �(�� '��'��'��'�� !�����##��!�����##��!�����##��!�����##��
�566��566��566��566� �"�"�"�" ��"��"��"��" �"�(��� ����"�(��� ����"�(��� ����"�(��� ��� ������������ �"�"�"�" '��'��'��'��
���������&'���)���������&'���)���������&'���)���������&'���)

<��
 ����
�������


�	������

������� ���� �� ��	

�
��� ���� ������
���

��������



%

7)7)7)7) 
����
����
����
���� �������"��������"��������"��������"�

���#���#���#���# (�"������"(�"������"(�"������"(�"������"

5� ���� ��� ����� ������
��� ������ �� �����

� ���� ���
� �� 	
���� �
������� �
� 	����� 	�������� 
��� ������ ���� ������(�� �������� �� ��� 
������������� �

� �
� E��� ��� ���� ���� �� ��������� ������
���� ������ �� �����

�� ,� 
������
�� ���
� ���� ��� ���
� �� �� �
� �� ���� 
� ����� ,� ����
����
���
� ������ ����� ��� ������ ������ �
� ��� ���
�� �� �� �� 

� �� ������
�� �
� �� ������ ����
������ �
� $� �� ����� 5� ���� ��������� ������ ���� �� �� ������ �2�F �� �������

���#�"����#�"����#�"����#�"�

,� �����

� 	���� 
�����
 ������ ���� 	�

��
����� �
� �$$� C $%�! EG87���' $)�EG82���� #�
 ��
������
��� �
� �� 
�
����� �� �� ����� 	

� �� ��������� 	���� �� ����� �
 �
� �� 
�
����� ��� �
H����
����
������� ���� � ���� �� ���������� ��� 
����
��
��� 
�
����������

� ��� �� �����

� ����������
,� �����

� ���� �������
� ���� ��� ��� 
����
�� ������� �� ��

�
 �
� ��� ��	��� ��
�
 ��� 
�����
�������
��� 
��
�
����� ,� 
������ ���
� ���� �


�� �� ��� ��

��� 
�����

."���."���."���."���

��� 
���� �
� ���� 	����� �������� ���� 	����� �������� ������
 �������� @�������� �
 ��� ��� ����
�����
�

� �� ��� 
���� ��
���� �� ������

�� 

� �� 
������
�� �
� �� �����

� �� ��

�
��� ,�
�������
���������
���� ���
� �
 ��
� ���� ������
 �������� #�
 � ��� 

��

�� 	���� �� �
��
���
�����
��
���� �� ����
�� �������

���


��&'����"�
��&'����"�
��&'����"�
��&'����"� ����"����"����"����" (�&'�(�&'�(�&'�(�&'�

E������ �
� �� �����

� �� ��� ������ ����

�
� 	���� ��� ��� ���� �����������
���
���� ,�� �� ��
���
�������� �� �� ���
��� ���������� �� ������������ @�������� �
 ��� ���� �����
�

� �� ��
�����

� ������ ��� 	
��� �� ��
�������� ,�� �������

�� �
������ ��� 
������ �
��
��� �� ����
��
�


��&'����"�
��&'����"�
��&'����"�
��&'����"� ����"����"����"����" '����'����'����'����

,� �����

� ���� ��� �� ����� �
� ���� 	
�������� �� ������ �������� 	����� ����

�
��



7

.�� ����.�� ����.�� ����.�� ���� �"#�����"#�"#�����"#�"#�����"#�"#�����"#

,� ����� 	

��� �� �����

� ���� �� 
�

� ���� ��
� �� 
����� �����

��� �
� ���� �� �
��� �
����

� ��
�
 ����
����� 	����� ����

�
�� #�
 �� �����

� ���� �����

�
����� 
�

� ���� � �� 
�������� ��������� �� ��� �� ��������� ,� �����

� �
� ���� �� �� ����� �
� ���

	����� ����

�
� �
� ����������� �������

���

������������ #�#�#�#�  ���� ���� ���� ���� (�"(�"(�"(�" ��(�����(�����(�����(��� '��#�"'��#�"'��#�"'��#�"

��� 	���� 
����
��� �� �� �����

� ��
���� ��������� �� ��
���
�� �
��� ��
�
 �

 ������� 
������ 
�
� �� 
���
���

� ���� �� ��

�
��� ,� ������ �������� 
�������� ������ ���� �� �� �����

� 	�����
�����������

����������"����������"����������"����������"

,� �����

� �
� ���� ��������

� �� ���� �
� %7F 	����� ���
����� �� �� ���� ��� 	����� ����

�
� 
�

�� ��� ���
�
��� ���� 	����� ���������� �� 
�
 �� �����

� ���� 	����� �����

�
��



2

8)8)8)8) 0����&'���"��"0����&'���"��"0����&'���"��"0����&'���"��"

� &
��� �� ��� ���� �� �� �� ����� 

� �� �������
�� �
� �� �����

� ���� ��� ������ �
� ������ �
�
��� ���
��

� �������
��� 

� �� �������
��� 5�� ����� ���
��

� �
� �� �����

� ����	
����� #�

���� �

� ������ �
 �
� $ �� ���� � ����������

� ��� ��������� �
� �� ������� ������� �
���
���� E����
� � �

� ��������� ���� � ���
� ��� ���� 
�� ��
�
�� �� �� ��
�� ����� �
��� �� ��������� �� ��� ��������
������� ��

�
��� ,

��
 ���� � ��
������
���������

� �� �� I�I ����! 
�
�� ��

�
�� ��� ���� 
�
�� �
� �� ������

�� 
������! ��
���� � �� ���� ��� ���
�� ���� �
��� 
�

� ����
� ��� ��
 �� �� ���
� ���� ����	���� �� �� �� �����
�
� ��� ����
�
� ������� E��� ��� 	
��� 	�� ��� ��� �
���� ����� #�
 � ��� ��������� 	���
���
������ ���� � ��� 
��

� ������ ��� 	
�� 	
��� ��������� 7�F-! �� ��� ����
�
� ��

�
���
E������ ���� �� �� ������
�������� �
� �� ������
���������

� �
 ��� ��������� ����� �� ������ ��
�� ���
����������� 
�
���

� ��� 	���� 
����
��� �� ��� ����
�
� �� ��������� ���� �� ������ ���� 	
��� �� �� ���� �� ���
�

������� �� ��������� ������
 ��� ���������� ,�� �� ��� ��������� �
� �� ������
�� ��������� ��
����������

� ��� 	���� ��� 
����
��� �� ��� 
����� ������
��
� �� ��������� �� ��
 �� ���
� 	�� �� 
���
���
�� �� ���� �
� �� ������
 �� 
������� 
�
 ��� ��������� 

� ���

� �
 �

� �

���
����� ,�� ���� �
���� ���� �� 
��
�� 

� �� ������
�� ��������� �� ��� �������
� �
� �� ����
���� �� ����������

� #�
 ��� 
���� �
� ��� 
��
�

� �
 ��
��
���� �
� ��� 
����� 	����� ����
���� ���� ��� ���
�
����


���	���� ���� �� �
����
�� ���
� �������� 
����

� ������
��
� ����� �
�

9)9)9)9) 1���1���1���1��� �"�"�"�" �"#��'��#�"#��'��#�"#��'��#�"#��'��#

����$������$������$������$�� (��(�"��"(��(�"��"(��(�"��"(��(�"��"

; ���� �� �������� ��������� ��������� �� ��� �
���� �� ����
����3

9 �

� �� 
������ ��� ��� 
�������
���

9 ,��� �� �� �����
 

� �� ����
���� �
� �� �
��
�������� �� �

� ��� ��
��

9 E���
�� �� �
�� ���� ��� ����	� �� �
H��
�� 	
��
�� 	���� 

�������� �� ��� ������ 

� ��
�������
�� �
� ��� 
��
�

� �


� ��� �
�����

9 A�

�
 �� �
��
�������� �� 	��� �� �� 	
��� 7 ������� �����
� � �� 
������ 	��� �� ���

�������
�� 
�����



J

:):):):) ��� ����")��� ����")��� ����")��� ����")

*)*)*)*) ��.��.��.��. �
�
�
�
 ��
���.���
���.���
���.���
���.� ��
���
���
���
� 0
���0
���0
���0
���

-��������� �� �� ��� 
���������
� �
�

-��������� �� �� 
������ �� ��� 
�������
�� ����

-��������� �� �� ���� �������� �
 ��
��������

7)7)7)7) ��.��.��.��. �
�
�
�
 ��
���.���
���.���
���.���
���.� �
�
�
�
 �
��
��
��
� �;��
���;��
���;��
���;��
��

,� ������
���������

� �
 ��

����� �� ���� ����
�����

#�
 � ���� �
� ���� ����� ���
� ������ ����� ����� ������
�
��� ��

�
� ������ ���� 
��� ����������

,�� �
 ���� �������

8)8)8)8) ��.��.��.��. �
�
�
�
 ��
���.���
���.���
���.���
���.� ��
���
���
���
� ��
���
���
���
� �
��
��
��
��
��
��
��
� �;��
���;��
���;��
���;��
��

��� ���� �
� �� ����� �� ���

� ������ 	

����� �� 

����� �
� ����� ����� 	���� ������������

; ���� ��

����� 	
�� �� ���� ���� �� �� �����

� ����

�
��

,� ���� �
 ��

����� ���� ���� 
���
����� ��	��
��

,� ����������
 ���� ��
��
�����

,� �����

� 	���� ��

����� ���� �������������

5� �
 ��

����� �� 	����� ������ ��

�� �� �����

��� �� �� �������
���� 

� ��	�� �� ����
���� 
�
 ��
������
���

,� ������
���������

� �
 ��

����� ���� ���� 
���
�����

9)9)9)9) ��.��.��.��. 	
�	
�	
�	
� ��������
��������
��������
��������
 0��
�0��
�0��
�0��
� �
�
�
�
 
���
�1�/�

���
�1�/�

���
�1�/�

���
�1�/�
 ��
�.����2���
�.����2���
�.����2���
�.����2� 
�
�
�
� ������������ �������� �
�
�
�
 ���
����
����
����
�
�
�
-	���2�)�
�
-	���2�)�
�
-	���2�)�
�
-	���2�)

-��������� �� �� 
����� ���� �� 
�����
�
�� ���� ���� ���
����� -��������� �� �� 
��������� ��� �����
��������� ������

:):):):) ��.��.��.��. 
�
�
�
� -���
�.���2���-���
�.���2���-���
�.���2���-���
�.���2��� �����.����������.����������.����������.����� ������������ �
�
�
�
 
���
�����
���
�����
���
�����
���
����� ������������ �
�
�
�
 ��
���.���
���.���
���.���
���.�

��� �
� ���� �
� �� ������
������� ��

�
����� 

� �� �������
�� 
�
 �� �����������
��

� ���� �

������
 ��� �����
������� ,�� �
 ��������� 
�
 �� ������
������� ��� �� ���� �
 
�
 ������� 	
��� �� ���
��

 	���� ��
�������� ��� �
 ���� ����� �
� ��� ������� E��� ��� 	�� ��� ��� ����� �����

5)5)5)5) ��.��.��.��. ���� 	
�	
�	
�	
� �
�����
�����
�����
���� ������������ .���2
��.���2
��.���2
��.���2
�� 0��
�0��
�0��
�0��
� 	����	����	����	����

#�
 � ��� ������ �
� 
������� 	
��� ����� ����� � �� 	������������ ��� 
������ �
� ��� ����������� ,�� �

���� �������

<)<)<)<) ��.��.��.��. 	
�	
�	
�	
� 1�/���

�1�/���

�1�/���

�1�/���

� ������������ �
�
�
�
 ��
���.���
���.���
���.���
���.� 0��20��20��20��2 0����)0����)0����)0����)

��� ����
���� �
� �� �����

� �
� 	
�� 	����� 
�
 �� ���� �

� 	���� ������� �� ��
����� ������
 ���

�
���� �
� ��� 
��
�

� �� 
�
 ��� 
��
�

� �� �� ����� 	���� �������� ��� ���� ������ ������
������



:

4� ��������� ���
� �
� � ��� �
���� ���� 

��
���� ,�� �
 ��� ������ �
� ��� ���
�
���� �
� �� ����� �
�
�� �������
�� �
� �����

� �� ��� �������� ���� �
� �� ���
 ������ �
 ��� �� �����

��

5)5)5)5) ��&'"��&'���&'"��&'���&'"��&'���&'"��&'� ���&�+�&�����)���&�+�&�����)���&�+�&�����)���&�+�&�����)

<��
 ��� ������ 

� �� 
������
�� �
� �� �����

� ���� �����
�������� ������
��� 
�������
���
� ,�

�������
���
 ���� ���������� 

� ���
��������� ������ ����
��

��� �����������



6



��

A�

�
 �� �
���� �� �����

� %7F ���
� �� 

� ��
������
�� �
� ��� 
��
�

� ���� 	�����
��	�����

E��	����� ��� �����
��
����� ���� �� 
��������
��
 �� ��

��� �� �� ���� �� 
���������� ��
���	�������� E��	����� �
� �� ����������

,�

� �� ������
�� 
������ ��
 �� ���	����� ��
����������

E��	����� �� ������ �#! �� �@! ��

� ��

�������� ��
 �� �

� ��� �
���� ������������
	���

E��	����� �� 
�������� �
� ��� �������
��
������ E����
� � ��� 
��
����� �� 	��� 

� �� �����������
�� �������� ���� � �� �������� �
� ��� 
��
�����
���
�������

E��	����� �� ���� 

� �� ����������� �� 
���� ���
�� 

� �� ������������ �
� �� ���� ���

���������� �� 
��
������� �� ������ 	������
�
� ������� �

� ����� � � $ � )�



1 

PRIMA DELL’UTILIZZO
Questo nuovo apparecchio è progettato 
esclusivamente ad uso domestico.

Al fine di ottimizzarne l’utilizzo leggere 
attentamente le istruzioni, contenenti la descrizione
dell’apparecchio e indicazioni sulle modalità di
disposizione e conservazione degli alimenti. 
Conservare il manuale in previsione di future
necessità.

PRIMA DELL’UTILIZZO

1.Imballaggio

Il materiale d’imballaggio è riciclabile al 
100%, come indicato dal relativo 
contrassegno, ed è conforme alle norme
locali vigenti in materia di smaltimento. 
Tenere i materiali d‘imballaggio (involucri in 
plastica, parti in polistirene, etc.) fuori dalla 
portata dei bambini, in quanto 
rappresentano un potenziale pericolo.

2.Smaltimento e dismissione 

1. Una volta rimosso l’imballaggio dell’apparecchio, 
accertarsi che non sia danneggiato e che lo sportello si
chiuda correttamente. Qualsiasi danno va segnalato al
venditore entro 24 ore dalla consegna dell’apparecchio.  
2. Attendere almeno due ore prima di collegare 

l’apparecchio, per consentire al circuito refrigerante di 
entrare pienamente in funzione. 
3. Appurarsi che l’installazione e i collegamenti

elettrici vengano effettuati da tecnici specializzati in
base alle istruzioni del produttore e in conformità con
le normative di sicurezza locali. 
4. Si consiglia di pulire l’interno dell’apparecchio 

prima dell’utilizzo. 

Da sapere: 

Questo apparecchio non contiene CFC 
(il circuito refrigerante contiene R134a)
né HFC (il circuito refrigerante contiene 
R600a); si faccia riferimento alla 
targhetta identificativa posta all’interno 
dell’apparecchio. Apparecchi con 
isobutano (R600a): l’isobutano è un gas 
naturale a zero impatto ambientale ma 
infiammabile. Si consiglia pertanto di 
verificare che le tubature del circuito 
refrigerante non presentino segni di 
danneggiamento.  

Dichiarazione di conformità

Questo apparecchio è destinato alla 
conservazione di generi alimentari ed  è 
stato prodotto in conformità con le 
Normative Europee (CE) Nr. 1935/2004.  

Questo apparecchio è stato progettato, prodotto e 
commercializzato in conformità alle seguenti 
direttive:
- obiettivi di sicurezza delle Direttiva 2006/95/EC sul 
Basso Voltaggio;
- requisiti di protezione della Direttiva EMC 
2004/108/EC 

- La sicurezza elettrica dell’apparecchio è garantita 
esclusivamente se la connessione viene effettuata 
attraverso un collegamento a terra efficiente e 
approvato. 
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA 

I seguenti avvertimenti vengono forniti nel pieno interesse per la vostra sicurezza. Assicuratevi di aver compreso tutte le 

istruzioni prima di procedere all’utilizzo dell’apparecchio, poiché la vostra sicurezza viene prima di tutto. Nel caso sorgano 

incertezze sul significato degli avvertimenti, rivolgersi al Servizio Clienti.  

Installazione 
� Questa apparecchiatura è pesante, maneggiare con 

cautela durante gli spostamenti. 
� Alterare le specifiche o tentare di apportare 

qualsiasi modifica all’apparecchio può essere 
pericoloso. 

� Assicurarsi che l’apparecchio non poggi sopra il 
cavo di alimentazione elettrica. 

� Onde evitare rischi, nel caso in cui il cavo sia 
danneggiato, la sostituzione dovrà essere 
effettuata dal produttore, dal servizio assistenza 
autorizzati o da personale qualificato equivalente.  

� Qualsiasi tipo di operazione elettrica richiesta nel 
processo di installazione dell’apparecchio deve 
essere compiuta da un elettricista specializzato 
o da una persona competente. 

� Evitare che le parti soggette a surriscaldamento 
rimangano esposte.  

� Per quanto possibile il retro dell’apparecchio 
dovrebbe rimanere vicino al muro, ma ad una 
distanza sufficiente a garantire l’areazione, come 
indicato nelle istruzioni per l’installazione. 

� Una volta effettuata l’installazione dell’apparecchio, 
attendere 2 ore prima di accenderlo, per permettere 
al liquido refrigerante di depositarsi. 

ATTENZIONE! Assicurarsi sempre che le 
aperture di ventilazione, sia nella struttura 
dell’apparecchio che nella struttura 
dell’incasso, non rimangano mai ostruite. 

Sicurezza dei Bambini 
� Questo apparecchio non è destinato all’uso dei 

bambini né di persone con capacità limitate, a meno 
che non abbiano ricevuto istruzioni sull’uso sicuro 
dell’apparecchio da parte dei loro responsabili. 

� I bambini devono essere sorvegliati per evitare che 
giochino con l’apparecchio. 

Servizi 

Assistenza. L’assistenza per questo 

prodotto deve essere fornita esclusivamente da 

personale  autorizzato, e occorre utilizzare 
unicamente ricambi originali.
� Non tentate in nessun caso di procedere voi stessi 

alla riparazione. Riparazioni effettuate da persone 
inesperte potrebbero causare danni o gravi 
disfunzioni del prodotto. Rivolgersi  al Centro Servizi 
locale.  

Trattamento Apparecchi Obsoleti 

� Prima di disfarsi di un apparecchio obsoleto, spegnerlo e 
scollegarlo dalla presa di corrente. Recidere tutte le 
prese e renderle inutilizzabili. 

� Assicurarsi che lo sportello non possa rimanere bloccato 
(possibilmente rimuoverlo), indipendentemente dal fatto 
che si possa aprire dall’esterno.  

UN PRODOTTO OBSOLETO POTREBBE 
RIVELARSI FATALE SE USATO COME 
GIOCO DAI BAMBINI

Uso quotidiano 
� L’apparecchio è progettato ad uso esclusivamente 

domestico e solamente per la conservazione di 
generi alimentari commestibili. 

�  Gli alimenti congelati, una volta scongelati, non 
vanno ri-congelati. 

� I ghiaccioli possono causare bruciature da ghiaccio 
se consumati appena tolti dal congelatore. 

� Non rimuovere oggetti dal congelatore con le mani 
umide o bagnate, per evitare il rischio di abrasioni 
cutanee o bruciature da ghiaccio.  

Manutenzione e pulizia 
� Prima della manutenzione spegnere l’apparecchio 

e staccare la spina della presa.  
� Non usare strumenti appuntiti per rimuovere brina 

o ghiaccio. (Si vedano le istruzioni sullo 
sbrinamento).

ATTENZIONE! Una volta divenuto obsoleto, 
l’apparecchio deve essere smaltito in conformità con le 
direttive RAEE (vedere sotto). L’apparecchio contiene 
refrigerante di tipo R600 e gas infiammabile all’interno 
della schiuma isolante.  
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2. POSIZIONAMENTO 

 Corretta Ventilazione  

Occorre assicurare un’adeguata circolazione dell’aria intorno all’apparecchio per agevolare il dissipamento del 
calore e garantire un’elevata efficienza mantenendo bassi i consumi. A tal fine occorre lasciare sufficiente spazio 
libero intorno al frigorifero: almeno 100 mm nel retro, 100 mm ad ogni lato, e non meno di 20 mm nella parte 
superiore. Prevedere uno spazio tale da poter aprire le porte a 160°.  

Alimentazione Elettrica 

Il frigorifero funziona unicamente con alimentazione di corrente alternata monofase (220-240)V-/50Hz; 230V-
/60Hz. Se le variazioni di voltaggio nell’area di residenza dell’utente tendono a superare gli intervalli indicati, si 
consiglia, per maggior sicurezza, di applicare al frigorifero un apposito regolatore di voltaggio. Per l’alimentazione 
elettrica del frigorifero si richiede l’utilizzo di una presa di corrente singola, senza l’utilizzo di ciabatte o prolunghe. 
L’allaccio deve essere adatto ad una presa di corrente con filo di messa a terra.  

Cavo di Alimentazione 

Durante l’operazione il cavo non va né allungato né arrotolato. È inoltre proibito tenere il cavo nelle vicinanze 
del compressore situato nel retro del frigorifero, data l’elevata temperatura di superficie di quest’ultimo 
quando il frigorifero è funzione. Un eventuale contatto potrebbe causare la disattivazione dell’isolamento o 
perdite di elettricità.  

Protezione dall’Umidità 

Evitare di collocare il frigorifero in una posizione ad elevato tasso di umidità, per diminuire il rischio che sulle parti 
metalliche si formi della ruggine. Si ricordi inoltre che è proibito spruzzare acqua direttamente sul frigorifero, onde 
evitare danni al sistema di isolamento o perdite di corrente elettrica.  

Protezione dal Calore 

Tenere il frigorifero lontano da qualsiasi fonte di calore ed evitare l’esposizione diretta alla luce del sole.  
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Luogo di installazione
Installare il frigorifero in una zona ben piana e solida del pavimento. Non collocarlo su superfici soffici. In 
caso di dislivello, regolare adeguatamente i piedini. Non posizionare il frigorifero nelle vicinanze di qualsiasi 
cosa che possa produrre un eco.   

Tenere Lontano da Fonti di Pericolo 

È altamente sconsigliato collocare il frigorifero nelle vicinanze di sostanze volatili o combustibili quali gas, 
petrolio, alcol, lacca, olio di banana, etc. È altresì vietato riporre le suddette sostanze all’interno del 
frigorifero.

Spostamenti 

Evitare di tenere il frigorifero orizzontale, inclinato oltre i 45°, o capovolto durante l’installazione o il trasporto. 
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3. Precauzioni 

� L’acqua contenuta nei cibi o l’aria penetrata durante l’apertura dello sportello possono causare la 
formazione di uno strato di brina all’interno del frigorifero, che tende ad indebolire l’apparecchio; si 
consiglia pertanto di procedere allo sbrinamento se lo strato di brina ha raggiunto i 2 mm di spessore.  

� Lo sbrinamento del vano congelatore va effettuato manualmente. Prima di procedere allo sbrinamento, 
rimuovere cibo, portaghiaccio e scomparti presenti al suo interno e collocarli temporaneamente nel vano 
frigorifero; in seguito regolare la manopola del termostato sullo “0” (cosicché il compressore cesserà di 
funzionare) e lasciare lo sportello aperto fino a quando ghiaccio e brina si saranno sciolti completamente, 
depositandosi sul fondo del vano congelatore; rimuovere l’acqua con un panno morbido. In caso si desideri 
accelerare il processo di sbrinamento, si ponga una ciotola di acqua calda (intorno ai 50 C) dentro il vano 
congelatore, facendo attenzione a riportare la manopola del termostato nella posizione originale una volta 
ultimato il processo di sbrinamento.  

� Onde evitare che la struttura interna si deformi, durante la fase di sbrinamento si sconsiglia di scaldare il vano 
congelatore versandovi direttamente acqua calda o utilizzando un asciugacapelli. 

� Per prevenire danni alla struttura interna del vano o alla superfice dell’evaporatore, è inoltre sconsigliato 
raschiare ghiaccio e brina, o tentare di separare gli alimenti dagli appositi contenitori nei quali sono stati 
congelati usando oggetti appuntiti o di legno.  

� Nel caso il cavo di alimentazione sia stato danneggiato, poiché si richiede l’utilizzo di strumenti specifici, 
occorre rivolgersi presso i punti di assistenza autorizzati dal produttore per la sostituzione.  

4. Manutenzione e Pulizia 

Sostituzione Lampadine 

Per sostituire le lampadine seguire il procedimento sotto indicato: 

- Scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente 
- Premere le alette laterali della copertura della lampada e rimuoverle 
- Sostituire la lampadina con una nuova, il cui massimo numero di watt è indicato nella targhetta interna 
dell’apparecchio, proprio accanto alla lampada 
- Ricollocare la copertura sulla lampada e attendere 5 minuti prima di collegare nuovamente l’apparecchio alla 
presa di corrente. 
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5. Ricerca Guasti 
1. QUANDO IL FRIGORIFERO NON FUNZIONA

Controllare che la corrente non sia saltata. 
Controllare che la spina sia adeguatamente inserita nella 
presa di corrente. 
Controllare che il fusibile non sia bruciato.  

2. QUANDO IL FRIGORIFERO RAFFREDDA ECCESSIVAMENTE 
Il termostato potrebbe essere stato regolato su temperature troppo basse. 
Alimenti con un alto tasso di umidità, se collocati direttamente nelle vicinanze dei bocchettoni dell’aria 
fredda, tendono a congelarsi facilmente. 
Non si tratta pertanto di un indice di malfunzionamento.  

3. QUANDO IL FRIGORIFERO NON RAFFREDDA A SUFFICIENZA 

È possibile che il cibo sia troppo compresso all’interno del vano frigo, e che l’aria 
fredda abbia dunque difficoltà a circolare.  
È possibile che all’interno del frigorifero sia stato introdotto qualcosa di caldo o molti alimenti insieme. 
È possibile che lo sportello non sia stato chiuso correttamente. 
Le guarnizioni dello sportello potrebbero essere danneggiate. 
Il frigorifero potrebbe non essere adeguatamente ventilato. 
Potrebbe esserci insufficiente spazio libero intorno alla struttura del frigorifero, sia ai lati sia sopra. 
È possibile che il termostato non sia regolato correttamente.  

4. DURANTE LO SBRINAMENTO L’ACQUA SCORRE ALL’INTERNO DEL FRIGORIFERO E 
FUORIESCE SUL PAVIMENTO. 
Verificare che il tubo e il bocchettone di scarico non siano ostruiti. 
Verificare che la bacinella di scarico sia inserita correttamente.  

5. QUANDO SI FORMA DELLA CONDENSA ALL’ESTERNO DEL FRIGORIFERO 
È possibile che si formi della condensa esterna quando il tasso di umidità è particolarmente alto, ad esempio 
durante la stagione delle piogge. È lo stesso risultato che si ottiene versando dell’acqua fredda in un 
bicchiere e non è pertanto indice di alcun malfunzionamento; sarà sufficiente rimuovere la condensa con un 
panno asciutto.

6. QUANDO SI SENTE UN RUMORE DI ACQUA CHE SCORRE 
Il liquido refrigerante mentre scorre produce un suono simile all’acqua 
corrente, e non rappresenta pertanto alcun segnale di malfunzionamento.  

7. QUANDO IL PANNELLO LATERALE DEL FRIGORIFERO SI SURRISCALDA 
Il pannello laterale del frigorifero tende a surriscaldarsi quando lo sportello viene aperto e 
chiuso frequentemente, quando l’apparecchio viene messo in funzione, e durante la stagione 
estiva quando la temperatura esterna è elevata. In questi casi è sufficiente evitare di toccare il 
pannello: si tratta del calore dissipato dall’interno e non è indice di alcun malfunzionamento.  

6. Specifiche Tecniche 

*Per il dettaglio delle specifiche tecniche si faccia riferimento alla targhetta identificativa nel retro del 
frigorifero.  
*Le specifiche possono essere soggette a modifiche anche senza preavviso.  
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Posizionare o tenere il frigorifero inclinato di 
45°, poiché occorre operare alla base 
dell’apparecchio. 

Estrarre il perno inferiore rimuovendo le 
viti, il tappo e le guarnizioni; procedere 
quindi asportando lo sportello inferiore.  

Rimuovere le viti centrali e asportare lo 
sportello superiore.  

Rimuovere i cappucci (A) e (B), allentare le viti ed 
estrarre parzialmente il pannello.

Svitare il cardine destro. Prima di procedere all’assemblaggio del cardine 
nel lato sinistro, ricordarsi di invertirne la 
di i

Estrarre il tappo dal lato sinistro e trasferirlo
sul lato destro dello sportello.

Riassemblare i cardini e gli sportelli operando dal 
basso verso l’alto, nell’ordine 1 0 2  0 3. 


